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PODER PUBLICO-ORGANO LEGISLATIVO NACIONAL 
LEY 109 DE 1937 
(17 de nov iembre) 

por l a cua l se a p r u e b a n a lgunos T r a t a d o s y Convenciones 
a c o r d a d a s en la Confe renc ia I n t e r a m e r i c a n a de Consol ida-

ción de la Paz. 
El Congreso de Colombia 

decreta: 
Artículo ún ico . Apruébanse los s iguientes i n s t r u m e n t o s 

in te rnac iona les , acordados e n la Confe renc ia I n t e r a m e r i -
c a n a de Consolidación de la Paz, r e u n i d a e n Buenos Aires 
del l 9 a l 23 de d ic iembre de 1936: 

I—La Convención sobre m a n t e n i m i e n t o , a f i a n z a m i e n t o y 
r e s t ab lec imien to de la paz, que a la l e t r a dice: 
"Convención sobre m a n t e n i m i e n t o , a f i a n z a m i e n t o y r e s t a -
b lec imiento de l a paz, susc r i t a por P len ipo tenc ia r ios de Co-
lombia e n la Confe renc ia I n t e r a m e r i c a n a de Buenos Aires 

de 1936. 
Los Gobiernos r ep re sen tados en la Confe renc ia I n t e r -

a m e r i c a n a de Consolidación de la Paz, 
cons ide rando : 

Que según los propios t é rminos del Excelent í s imo señor 
P res iden te de los Es tados Unidos de América , F r a n k l i n D . 
Roosevelt , a cuyo a l to espí r i tu se debe la r e u n i ó n de es ta 
Conferenc ia , l a s m e d i d a s que se a d o p t a r e n en ella ' s e r í an 
en p ro de la paz mund ia l , pues to que los. ar reglos que p u -
d i e r an lograrse se rv i r ían p a r a comple ta r y r e fo r za r los i n -
t e n t o s de la Sociedad de las Naciones y de todas las d e m á s 
ins t i tuc iones de paz, ex is ten tes o f u t u r a s , c u a n d o t r a t e n de 
impedi r la gue r ra ' ; • 

Que toda gue r r a o a m e n a z a de g u e r r a a f e c t a d i r ec ta o 
i n d i r e c t a m e n t e a todos los pueblos civilizados y pone en pe -
ligro los g r andes pr incipios de l ibe r tad y de jus t ic ia que 
cons t i tuyen el ideal de Amér ica y la n o r m a de su pol í t ica 
i n t e r n a c i o n a l ; ~ 

Que el T r a t a d o de Pa r í s de 1928 (Pac to Ke l logg-Br iand) h a 
sido a c e p t a d o por casi todos los Es tados civilizados, m i e m -
bros o n ó de o t ras ins t i tuc iones de paz, y que el T r a t a d o de 
No Agresión y de Concil iación de 1933 ( T r a t a d o S a á v e d r a -
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Lamas , f i r m a d o en Río de J ane i ro ) c u e n t a con la a p r o b a -
ción de las v e i n t i u n a Repúbl icas a m e r i c a n a s r e p r e s e n t a d a s 
en es ta Conferenc ia , 

H a n resue l to d a r f o r m a c o n t r a c t u a l a estos propósi tos ce-
l e b r a n d o la p r e s e n t e Convención, a cuyo efec to h a n n o m -
b r a d o los P len ipo tenc ia r ios que a con t inuac ión se m e n -
c ionan : 

A r g e n t i n a : Carlos S a a ^ e d r a Lamas , Rober to M. Ortiz, 
Miguel Angel Cárcano, José M a r í a Canti lo, Fel ipe A. Espil, 
Leopoldo Meló, Is idoro Ruiz Moreno, Danie l Antokoletz , 
Carlos Brebbia , César ' Díaz Cisneros . 

P a r a g u a y : Miguel Angel Soler, J . Is idro R a m í r e z . 
H o n d u r a s : Antonio Bermúde;', M., J u l i á n López P i n e d a . 
Costa R ica : M a n u e l F. J iménez , Carlos B r e n e s . 
Venezuela : Caracciolo P a r r a Pérez, Gus t avo Her re ra , 

Alberto Zérega F o m b o n a . 
P e r ú : Carlos Concha, Alberto Ulloa, Fel ipe B a r r e d a Laos, 

Diómedes Arias Scl i re iber . 
El Sa lvador : Manue l Cas t ro Ramírez , Maximi l i ano P a t r i -

cio B r a n n o n . 
México: F ranc i sco Casti l lo Ná je r a , Alfonso Reyes, R a m ó n 

Bete ta , J u a n Manue l Alvarez del Cast i l lo . 
Bras i l : José Carlos de Macedo Soares, Oswaldo A r a n h a , 

José de P a u l a Rodr igues Alves, Helio Lobo, H i ldeb rando 
Pompeu P i n t o Aecioly, E d m u n d o da Luz P in to , Rober to C a r -
ne i ro de Mendonca , Rosa l ina Coeiho Lisboa de Miller, M a r í a 
Luiza B i t t e n c o u r t . < 

Uruguay : José Espal ter , Pedro Man in i Ríos, Eugenio M a r -
t ínez Thedy, J u a n Antonio Buero, Fel ipe Ferre i ro , Andrés 
F . Puyol, Abalcázar Garc ía , José G . An tuña , Jul io César 
Cerdei ras Alonso, Gervasio P o s a d a s Be lg rano . 

G u a t e m a l a : Carlos Salazar , José A. Medrano , Alfonso 
Carr i l lo . 

N i c a r a g u a : Luis M a n u e l Debayle, José Mar í a Moneada , 
Modesto Val le . " 

Repúbl ica D o m i n i c a n a : Max. Enr íquez Ureña , Tulio M . 
Cestero, Enr ique J i m é n e z . 

Colombia: Jo rge Soto del Corral , Miguel López F u m a r e j o , 
Rober to U r d a n e t a Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, José 
Ignac io Díaz G r a n a d o s . 

P a n a m á : Ha rmod io Arias M., Ju l io J . Fábrega , Edua rdo 
Ch ía r i . 

Es tados Unidos de Amér ica : Cordell Hull, S u m m e r Welles, 
Alexander W . Weddell," Adolf A. Berle, J r . ; Alexander F . 
Whi tney , Char les G . Fenwick, Michae l Franc ia Doyle, Eli.se 
F . Musser . 

Chile: Miguel C r u c h a g a Tocornal , Luis Bar ros Borgoño, 
Fél ix Nieto del Río, R ica rdo M o n t a n e r Bello. 

E c u a d o r : H u m b e r t o Albornoz, Antonio Pons, José Gabr ie l 
Navar ro , F ranc i sco Gua rde ra s , E d u a r d o Sa lazar Gómez . 

Bolivia: Enr ique Finot , David Alvéstegui, Edua rdo Diez 
de Medina , Alberto Ost r ia Gut iér rez , Carlos Romero, Alber-
to Cortadel las , Jav ie r Paz C a m p e r o . 

Ha i t í : H . Pau leus Sannon , Camille J . León, Elie Lescot, 
F.dmé Maniga t , P ie r re Eugéne de Lespinasse, C lémen t 
Maglo i re . . • ~ . -

Cuba : José Manue l Cor t ina , R a m ó n Zaydin, Carlos M á r -
quez Ster l ing, R a f a e l San tos J iménez , César Balaya, Cal ix-
to W h i t m a r s h , José Manue l Carbonel l . 

Quienes después de h a b e r p r e sen t ado sus Plenos Poderes, 
que fueron- ha l l ados en b u e n a y debida f o r m a , h a n conve-
n ido lo s iguien te : 

Art ículo 1? E n caso de verse a m e n a z a d a la paz de las Re -
públ icas Amer icanas , y con el ob je to de coord inar los es-
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tuerzos p a r a prevenir dicha guerra, cualquiera de los Go-
foiernos de las Repúblicas amer icanas s ignatar ias del T r a -
tado de Par ís de 1928 o del T ra t ado de No Agresión y de 
Conciliación de 1933, o de ambos, miembros o nó de ot ras 
inst i tuciones de paz, consul tará con los demás Gobiernos 
de las Repúblicas Americanas, y éstos, en ta l caso, üe con-
su l t a rán ent re sí p a r a los efectos de procurar y adop ta r 
fórmulas de cooperación pac i f i s t a . 

Artículo 2 • En caso de producirse u n a guerra o un estado 
vir tual de guerra en t re países americanos, los Gobiernos de 
las Repúblicas amer icanas represen tadas en esta Conferen-
cia e fec tuarán , sin re tardo, las consul tas m u t u a s necesa- -
rías, a f in de cambiar ideas y de buscar, dent ro de las obli-
gaciones emanadas de los Pactos ya citados y de las n o r -
m a s de la mora l in ternacional , un procedimiento de cola-
boración pac i f i s ta ; y, en caso de u n a guer ra in te rnac ional 
f u e r a de América, que amenazare la paz de las Repúblicas 
amer icanas , t ambién procederán las consul tas menc iona-
das pa ra de te rminar la opor tunidad y la medida en que los 
países signatarios, que si lo deseen, podrán eventua lmente 
cooperar a u n a acción tendiente al man ten imien to de "la 
paz con t inen ta l . 

Artículo 3' Se estipula que toda incidencia sobre i n t e r -
pre tac ión de la presente Convención, que no h a y a podido 
resolverse por la vía diplomática, será sometida al proce-
dimiento conciliatorio de los Convenios vigentes o al r ecur - ; 
so arb i t ra l o al arreglo judicial . 

Artículo 4" La presente Convención será ra t i f i cada por las 
Altas Par tes Cont ra tan tes , de acuerdo con sus procedimien-
tos const i tucionales. La Convención original y los i n s t ru -
mentos de ra t i f icación serán depositados en el Ministerio 
de Relaciones Exteriores de la República Argentina, el que 
comunicará las ra t i f icaciones a los demás Estados s igna ta -
rios . La Convención e n t r a r á en vigor en t re las Altas Pa r t e s 
Con t ra t an tes en el orden en que yayan deposi tando sus r a -
t i f icaciones. • .. 

Artículo 59 Esta Convención regirá indef in idamente , pero 
podrá ser denunc iada median te aviso ant ic ipado de u n año, 
t ranscurr ido el cual cesará en sus efectos p a r a el Estado 
denunciante , quedando subsistente p a r a los demás Estados 
s ignatar ios . La denuncia será dirigida al Gobierno de la 
República Argentina, que la t r ansmi t i r á a los demás Es ta -
dos con t r a t an t e s . 

En test imonio de lo cual, los Plenipotenciarios a r r iba m e n -
cionados f i r m a n la presente Convención en español, inglés, 
portugués y f rancés , y e s t ampan sus respectivos sellos, en 
la ciudad de Buenos Aires, capi tal de la República Argen-
t ina, a los veint i t rés días del mes de diciembre de mil no - . 
vecientos t r e in t a y seis. 

RESERVAS 
Reserva de la Delegación del Pa raguay : 

"Con la expresa y t e rminan t e reserva de su si tuación in-
te rnac ional individualizada respecto de la Sociedad de las 
Naciones," 

(Aquí las f i rmas de los Plenipotenciarios, an tes mencLo-
na,dos). 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de 1937.-
Aprobado, Sométase a la consideración del Congreso p a r a 

ios efectos const i tucionales. 
ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
Jorge SOTO DEL CORRAL 

II—El Protocolo adicional relativo a la no intervención, 
que a la le t ra dice: 
"Protocolo adicional relativo a no intervención, suscrito par 
ios Plenipotenciarios de Colombia en la Conferencié Inter-
americana de Consolidación de la Paz, reunida en Buenos 

Aires en 1936. 
Los Gobiernos representados en la Conferencia I n t e r -

amer icana de Consolidación de la Paz, 
Deseosos de asegurar los beneficios de la paz„en sus re la -

ciones m u t u a s y con todos los pueblos de la t ier ra , y de 
abolir la prác t ica de las intervenciones; y 

Teniendo presente que la Convención sobre derechos y 
deberes de los Estados, suscri ta en la VII Conferencia I n -
ternacional Americana, el 26 de diciembre de 1933, consa-
gró el principio f u n d a m e n t a l de que 'n ingún Estado t iene el 
derecho de intervenir en los asuntos in ternos y externos 
de otro,' 

H a n resuelto r e a f i r m a r dicho principio celebrando, a l 
efecto, el siguiente Protocolo Adicional, a cuyo f in h a n n o m -
brado los Plenipotenciarios que a cont inuación se m e n -
cionan: 

Argent ina : Carlos Saavedra Lamas, Roberto M. Ortiz, 
Miguel Angel Cárcano, José María Cantilo, Felipe A. Espil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Días Cisneros. 

Pa raguay : Miguel Angel Soler, J . Isidro Ramírez . 
Honduras : Antonio Bermúdez M., Ju l ián López P ineda . 
Cosía Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes . 
Venezuela: Caracciclo P a r r a Pérez, Gustavo Herrera , 

Alberto Zéreg'a Fombona . 
Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Bar reda Laos, 

Diómedes Arias Schreiber . 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximiliano Pa t r i -

cio B r a n n o n . 
México: Francisco Castillo Nájera , Alfonso Reyes, R a m ó n 

Beteta , J u a n Manuel Alvarez del Castillo. 
Brasi l : José Carlos de Macedo Soares, José de Paula Ro-

drigues Alves, Helio Lobo, Hildebrando Pompeu Pinto Ac-
cioly, Edmundo da Luz Pinto, Roberto Carneiro de Mendon-
ca, Rosaiina Coelho Lisboa de Miller, María Luiza Bicten-
cour t . 

Uruguay: José Espalter, Pedro Manini Ríos, Eugenio Mar -
tínez Thedy, J u a n Antonio Buero, Felipe Ferreiro, Andrés 
F . Puyol, Abalcázar García, José G . Antuña , Julio César 
Cerdeiras Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Gua tema la : Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso 
Carri l lo. 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, 
Modesto Valle. 

República Dominicana: Max. Enriques Ureña, Tulio M. 
Cestero, Enrique J iménes . 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pumare jo , 
Roberto Urdane ta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, José 
Ignacio Díaz Granados . 

P a n a m á : Harmodio Arias M., Julio J . Fábrega, Eduardo 
Chiar i . 

Estados Unidos de América: Cordell HulI, Summer Welles, 
Alexander W. Weddell, Adoif A. Berle, Jr . ; Alexander F . 
Whitney, Char les G . Fenwick, Michael Franois Doy le, Elise 
F . Musser . 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, 
Félix Nieto del Río, Ricardo Montañer Bello. 

Ecuador : Humber to Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas , Eduardo Salazar Gómez. 

Boíivia: Enrique Finot , David Alvéstegui, Eduardo Diez 
de Medina, Alberto Ostria Gutiérrez, Carlos Romero, Alber-
to Cortadellas, Javier Paz Campero . 

Hai t í : H . Pauleus Sannon , Camille J . León, Elie Lescot, 
F.dmé Manigat , Fierre Eugéne de "Lespinasse, Clément 
Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, Ramón Zaydin, Carlos Már -
quez Sterling, Rafae l Santos Jiménez, César Salaya, Calix-
to Whi tmarsh . José Manuel Carbonell . 

Quienes, después de haber depositado sus respectivos Ple-
nos Poderes, que se h a n hal lado en buena y debida forma, 
h a n est ipulado lo siguiente: 

Artículo i" L.as Altas Pa r tes Cont ra tan tes declaran i nad -
misible la intervención de cualquiera de ellas, directa o i n -
di rectamente , y sea cual fue re el motivo, en ios asuntos in-
teriores o exteriores de cualquiera o t ra de las Pa r t e s . 

La violación de las estipulaciones de este art ículo d a r á 
lugar a ' u n a consul ta mu tua , a f i n de cambiar ideas y bus -
c -r procedimientos de avenimiento pacíf ico. 

Artículo 2" Se estipula que toda incidencia sobre in te r -
pretación del presente Protocolo Adicional, que no haya 
pedido resolverse por la vía diplomática, será sometida al 
procedimiento conciliatorio de los Convenios vigentes o a l 
recurso a rb i t ra l o al arreglo judicial . 

Artículo 3" El presente Protocolo Adicional será ra t i f icado 
por las Altas Pa r t e s Con t ra t an te s de acuerdo con sus p ro -
cedimientos const i tucionales. El Protocolo original y los 
ins t rumentos de ra t i f icación serán depositados en el Mi-
nisterio de Relaciones Exteriores de la República Argent i -
na, el que comunicará las ra t i f icaciones a los demás Es-
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tados signatarios. El Protocolo entrará en vigor entre las 
Altas Partes Contratantes en el orden en que vayan deposi-
tando sus ratificaciones. 

Artículo 4- Este Protocolo Adicional regirá indef in ida-
mente , pero podrá ser denunciado median te aviso ant ic i -
pado de un año, t ranscurr ido el cual cesará en sus efectos 
p a r a el Estado denunciante , quedando subsistente p a r a los 
demás Estados s ignatar ios . La denuncia será dirigida al 
Gobierno de la República Argent ina, que la t r ansmi t i r á a 
los demás Estados con t r a t an t e s . 

En test imonio de lo cual, los Plenipotenciarios a r r iba 
mencionados f i rman el presente Protocolo en español, i n -
glés, por tugués y f rancés y e s t ampan sus respectivos sellos, 
en la ciudad de Buenos Aires, capi ta l de la República Ar-
gent ina, a los veint i t rés días del mes de diciembre de mil 
novecientos t re in ta y seis. 

(F i rma de los Plenipotenciarios menc ionados) . 
Sello. 
Oscar Ifoarra. García, Subsecretario de Relaciones Exte-

riores . 
Es f iel copia del original . 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de 1937. 
Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso p a r a 

los efectos const i tucionales. 
ALFONSO-LOPEZ 

El Ministro de Salaciones Exteriores, 
Jorge SOTO DEL CORE AL 

I I I . El T ra t ado relativo a la prevención ce controversias 
que a la le t ra dice: 
'Tratado relativo a la prevención de las controversias, 

suscrito por Plenipotenciarios' de Colombia en la Confe-
rencia Interamericana de Consolidación de la Paz, reunida 

en Buenas Aires en 1936. 
Los Gobiernos representados en la Ccnís rencia I n t e r -

amer icana de Consolidación de Ja Faz, 
A f in de adoptar , en cuan to cabe y en servicio de la con-

solidación de la paz internacional , u n sistema preventivo 
p a r a la consideración" de causas posibles de f u t u r a s cont ro-
versias y: de medios de darles solución pací f ica ; y . 

Convencidos de que es efectiva ga ran t í a de la-paz in t e r -
nacional cuan to asegure y faci l i te el cumplimiento de los 
Tra tados vigentes, 

H a n resuelto suscribir un T ra t ado y, al efecto,, h a n n o m -
brado los siguientes Plenipotenciarios: 

Argent ina : Carlos Saavedra Lamas, Roberto* M. Ortiz, 
Miguel Angsl Carearte,. José María Cántilo, Felipe A. Espil, * 
Leopoldo Meló, Isidoro Euiz Moreno, Daniel Antokcletz, 
Carlos Brcbbia, César Díaz Canc ros . 

Pa raguay : Miguel Angel Soler, J., Isidro Ramírez . 
Honduras : Antonio Bermúdez M., Ju l ián López P ineda . 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes . 
Venezuela: Cavaceiolo P a r r a Pérez, Gustavo Herrera , 

Alberto Zérega Fombona . 
Pe rú : Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda-Laos , 

Diómedes Arias Bchreitaer. 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximiliano. Pa t r i -

cio B r a n n o n . 
México: Francisco Castillo Nájera , Alfonso Reyes, Ramón 

Beteta , J u a n Manuel Alvarez del Castillo. 
Brasi l : José Cavíos de Mace tío Soares, Oswaldo Aranha , 

José de Paulo. Rodrigues Alvos, Helio Lobo, Hildebrando 
Pompeu Pinto Acoioiy, Edmundo da Luz Pinto, Roberto Car-
neiro de Mendonca, Ros:üi?ja Coelho Lisboa de Miller, María 
Luiza Bi t tencour t . 

Uruguay: José Espalíer, Peoro Manini Ríos, Eugenio Mar -
tínez Thedy. J u a n Ar romo Buero, Felipe Ferreiro, Andrés 
F . Puyoi, Abalcázar García, José G . Áíituña, Julio César 
Cerdeiras Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Gua tema la : Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso 
Carril lo. 

Nicaragua: Luis Manuel Debayie, José María Moneada, 
Modesto Valle. 

República Dominicana: Max. Enriques Ureña, Tulio M. 
Cestero, Enrique J iménez . 

Colombia.: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pumare jo , 
Roberto Urdane ta Arbeláes, Alberto Lleras Camargo, José 
Ignacio Díaz Granados. . -

Panamá: Harmodio Arias M., Julio J. Fábrega, Eduardo 
•• Chiari. .•:•-.•.:..•••.•. 

Estados Unidos de América: Cordell Hull, Summer Welles, 
Alexander W. Weddell, Adolf A. Berle, Jr.; Alexander F. 
Whitney, Charles G . Fenwick, Michael Francís Doyle, Elise 
F. Musser. 

Chile: Miguel Cruehaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, 
Félix Nieto del Río, Ricardo Montaner Bello. 

Ecuador: Humber to Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas , Eduardo Salaaar Gómez. 

Bolivia: Enrique Finot , David Alvéstegui, Eduardo Diez 
de Medina. Alberto Ostr ia Gutiérrez, Carlos Romero, Alber-
to Cortadellas, Javier Paz Campero . 

Hai t í : H . Fauleus Saimón, Can i l l e J . León, Eiie Lescot, 
Edmé ManigaL, Picrre Eugéne de Lespinasse, Ciément 
Magloire. . 

Cuba: José Manuel Cortina, R a m ó n Zaydin, Carlos Már -
quez Sterling, Rafae l Santos Jiménez, César Salaya, Calix-
to Whi tmarsh , José Manuel Carbomell. 

Quienes, después de h a b e r exhibido sus Plenos Poderes, 
que fue ron hal lados en buena y debida forma, h a n conve-
nido lo siguiente: 

Artículo 1" Las Altas Pa r tes Con t ra t an te s se obligan a 
crear Comisiones Bilaterales Mixtas Permanentes , f o r m a d a s 
por represen tan tes de los Gobiernos signatarios y que debe-
r á n constituirse, efect ivamente , a requer imiento de cual-

quiera de ellos, el que' i n f o r m a r á de ta l iniciativa a todos los 
demás Gobiernos s ignatar ios . 

Cada Gobierno nombra rá su propio rep resen tan te en di-
chas Comisiones, cuyas reuniones se celebrarán, a l t e rna t i -
vamente , en Ja Capital , sede de uno y otro Gobierno repre -
sentado en cada u n a de ellas.. La p r imera reunión se ce-
lebrará en la sede del Gobierno que la p romueva . 

Artículo 2' Las refer idas Comisiones t e n d r á n la misión 
ele. es tudiar y proponer, con el f in pr imordial de el iminar, 
h a s t a donde se. pueda, las causas de dif icul tades o cont ro-
versias fu tu ras , l a s .medidas complementar ias o de detalle, 
conformes a derecho, que convenga dic tar pa ra faci l i tar , 
en lo posible, la debida y regular aplicación de los Tra tados 
vigentes en t re las mismas Par tes , y p a r a el creciente des-
ai rollo de las relaciones, de todo orden, entre- los dos países 
de que en cada caso se t r a t e . 

Artículo 3° De lo t r a t a d o y resuelto en toda reunión de al-
guna de las refer idas Comisiones preventivas, se l evan ta rá 
ac ta suscri ta por sus miembros, que será comunicada a . 
los Gobiernos en ella representados . 

A: lícu:o El presente T ra t ado no a fec ta los compro-
misos contraídos an te r io rmente por las Altas Par tes Con-
t ra tan tes , en vi r tud de Acuerdos in ternacionales . 

Artículo 5" El presente T ra t ado será ra t i f icado por las 
Altas Pa r tes Contra tantes , de acuerdo con sus procedimien-
tos const i tucionales. El Ministerio de Relaciones Exteriores 
tío la República Aigent ina gua rda rá los originales del p re -
sente Tra t ado y queda encardado de enviar copias cer t i f i -
cabas au tén t icas a los Gobiernos p a r a el refer ido f i n . Los 
ins'..i umcncos ce ra t i f icación serán depositados en los a r -
d í ives de la Unión Panamer icana , en V/ashmgton, que no-
í-Aicará dicho depósito a los Gobiernos s ignatar ios; tal 
üotu'iRación v a l j r á como can j e de ra t i f icaciones . 

Artículo G" El presente T ra t ado e n t r a r á en vigor en t re las 
Alcas Par tes Con t ra t an tes en el ovden en que vayan de-
posi tando sus respectivas ra t i f icaciones . 

Artículo 7" El presento T ra t ado regirá indef in idamente , 
pero podrá ser denunciado med ian te aviso ant ic ipado de 
un año a la Unión Panamer i cana , que lo t r ansmi t i r á a los 
cemás Gobiernos s ignatar ios . Transcurr ido este plazo, el 
T ra t ado cccnrá en sus efcctos p a r a el denunciante , que-
dando ,subsistente p a r a las demás Altas Pa r tes C o n t r a t a n -

t e s . 
En fe de lo cual, los Plenipotenciarios ar r iba menc iona -

dos, f i rman y rel ian el presente T r i t a d o en español, inglés, 
por tugués y f rancés , en la c udad de Buenos Aires, capi tal 
de la República Argentina, a lo:: veint i t rés días del mes de 
diciembre del año de mil novecientos, treinta, y seis. 

RESERVA 
De la Bslegaeién del Pe rú . 

El Perú se a d r i e r e al anterior Tratado haciendo la reser-
va respecto del artículo 1", en el sentido de que la Comisión 
Bilateral Mixta la entiende, no como recurso obligatorio, 
sino facultativo. 

(Firmas de los Plenipotenciarios antes mencionados). 
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Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de 1937. 
Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso p a r a 

los efectos const i tucionales. 
ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
Jorge SOTO DEL CORRAL 

iV—El T ra t ado In t e ramer i cano sobre buenos oficios y 
mediación, que a la le t ra dice: 
"Tra tado in te ramer icano relativo a buenos oficios y media -
ción, suscrito por Plenipotenciarios de Colombia en la Con-
ferencia In t e r amer i cana de Consolidación de la Paz, reun i -

da en Buenos Aires en 1936. 
Los Gobiernos representados en la Conferencia I n t e r -

amer icana de Consolidación de la Paz, 
considerando: 

Que a pesar de los Pactos suscritos en t re ellos, es conve-
n ien te faci l i tar , a ú n más, el recurso a los métodos pacíficos 
de solución de controversias, 

H a n resuelto celebrar u n T ra t ado sobre buenos oficios y 
mediación en t re los países amer icanos; y, a ese f in, h a n 
nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 

Argent ina : Carlos Saavedra Lamas, Roberto M. Ortiz, 
Miguel Angel Cárcano, José .María Cantilo, Felipe A". Espil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Pa raguay : Miguel Angel Soler, J . Isidro Ramírez . 
Honduras : Antonio Bermúdez M., Ju l ián López P ineda . 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes . 
Venezuela: Caraccioio Pa r r a Pérez, Gustavo Herrera , 

Alberto Zérega Fombona . 
Pe rú : Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Bar reda Laos, 

Diómedes Arias Schreiber . 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximil iano P a t r i -

cio B r a n n o n . 
México: Francisco Castillo Náje ra , Alfonso Reyes, Ramón 

Beteta , J u a n Manuel Alvarez del Castil lo. 
Brasi l : José Carlos de Macedo Soares, .Oswaldo Aranha , 

José de Pau la Rodrigues Alves, Helio Lobo, Hi ldebrando 
Pompeu Pin to Accioly, Edmundo da Luz Pinto, Roberto Car-
neiro de Mendonca, Rosal ina Coelho Lisboa de Miller, Mar ía 
Luiza Bi t t encour t . 

Uruguay: José Espalter, Pedro Manini Ríos, Eugenio Mar -
t ínez Thedy, J u a n Antonio Buero, Felipe Ferreiro, Andrés 
F . Puyol, Abalcázar García, José G . Antuña , Julio César 
Cerdeiras Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Gua t ema la : Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso 
Carrillo. 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, 
Modesto Valle. 

República Dominicana: Max. Enríquez Ureña, Tulio M. 
Cestero, Enrique J iménez . 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pumarejo , ' 
Roberto Urdanejta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, José 
Ignacíp Díaz Granados . 

P a n a m á : Harmodio Arias M., Julio J . Fábrega , Eduardo 
Chiar i . 

Estados Unidos de América: Cordell Hull, Summer Welles, 
Alexander W, Weddell, Adolf A. Berle, J r . ; Alexander F . 
Whitney, Charles G . Fenwick, Michael Francis Doylé, Elise 
F . Musser. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, 
Félix Nieto del Río, Ricardo Montane r Bello. 

Ecuador: Humber to Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas , Eduardo Salazar Gómez. 

Bolivia: Enrique Finot, David Alvéstegui, Eduardo Diez 
de Medina, Alberto Ost r ja Gutiérrez, Carlos Romero, Alber-
to Cortadellas, Javier Paz Campero . 

Haití: H . Pauleus Sannon, Camille J . León, Elie fjescot, 
Edmé Manigat , Pierre Eugéne de Lespinasse, Clément 
Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, R a m ó n Zaydin, Carlos Mar -
ques; Sterling, Ra fae l Santos Jiménez, César Salaya, Calix-
to Whi tmarsh , José Manuel Carbonell . 

Quienes, después de habe r exhibido sus Plenos Poderes, 
que fue ron hal lados en buena y debida forma, h a n conve-
nido en lo s i g u i e n t e : . • • • • 

Artículo l9 Las Altas Pa r t e s Con t ra t an te s podrán recu-
t r i r en pr imer término, a los buenos oficios o a la media-
ción de u n c iudadano eminente de cualquiera de los demás 
países americanos, escogido, de preferencia , de u n a lista 

general , f o r m a d a de acuerdo con el ar t ículo siguiente, 
cuando s u r j a en t re ellas u n a controversia que no pueda ser 
resuel ta por los medios diplomáticos usuales. 

Artículo 2® P a r a f o r m a r la l ista menc ionada en el a r t í cu-
lo anter ior cada Gobierno nombrará , t a n p ron to como r a -
t i f ique el presente Tra tado, dos de sus c iudadanos elegidos 
de en t re los m á s eminentes por sus vir tudes y versación 
jur íd ica . 

Estas designaciones serán inmed ia t amen te comunicadas 
a la Unión Panamer icana , que se encargará de elaborar la 
l ista y de comunicar la a las Pa r tes con t r a t an t e s . 

Artículo 3? En la hipótesis prevista en el ar t ículo 1', los 
países en controversia elegirán, de común acuerdo, p a r a las 
funciones indicadas en este Tra tado , a uno de los compo-
nen tes de dicha l is ta . 

El elegido indicará el lugar en el cual deberán reuni rse 
ba jo , su presidencia, sendos represen tan tes de las Par tes , 
debidamente autorizados, con el f in de procurar u n a solu-
ción pacíf ica y equitat iva de la d i ferencia . 

Si las Par tes no se pusieren de acuerdo en cuan to a la 
elección de la persona que debe pres ta r sus buenos oficios 
o su mediación, cada u n a de ellas escogerá uno de los com-
ponentes de la l i s ta . Los dos c iudadanos así nombrados, 
elegirán, de en t re los nombres de la misma lista, la persona 
que h a y a de desempeñar las mencionadas funciones, pro-
curando, en lo posible, que ella sea del agrado de ambas 
Pa r t e s . 

Artículo 4" El mediador f i j a r á u n plazo que no excederá 
de seis meses ni será menor de tres, p a r a que las Par tes 
lleguen a a lguna solución pac í f ica . Expirado este plazo 
sin haberse alcanzado a lgún acuerdo en t re las Par tes , la 
controversia será sometida al procedimiento de conciliación 
previsto en los Convenios in te ramer icanos vigentes . 

Artículo 5° Duran te el procedimiento establecido en este 
Tra tado, cada u n a de las. Pa r t e s in teresadas proveerá a sus 
propios gastos y contr ibuirá , por mi tad , a los gastos u ho-
norar ios comunes . 
sos contraídos an te r io rmente por las Altas Pa r tes Con t ra -
t an t e s en vir tud de Acuerdos in ternacionales . 

Artículo 7'-' El presente T ra t ado será ra t i f icado por las 
Altas Pa r t e s Contra tantes , de acuerdo con sus procedimien-
tos const i tucionales . El Ministerio de Relaciones Exterio-
res de l a . República Argent ina g u a r d a r á los originales del 
presente Tra t ado y queda encargado de enviar copias cer-
t i f icadas au tén t icas a los Gobiernos p a r a el refer ido f i n . 
Los ins t rumentos de ra t i f icación serán depositados en los 
archivos de la Unión Panamer icana , en Washington, que 
no t i f ica rá dicho depósito a los Gobiernos s ignatar ios; t a l 
not i f icación valdrá como c a n j e de ra t i f icaciones . 

Artículo 8' El presente T r a t a d o e n t r a r á en vigor en t re las 
Altas Pa r tes Cont ra tan tes en el orden en que vayan depo-
s i tando sus respectivas ra t i f icaciones . 

Artículo 99 El presente Tra t ado regirá indef in idamente , 
pero podrá ser denunciado median te aviso ant ic ipado de 
u n año a la Unión Panamer i cana , que lo t r ansmi t i r á a los 
demás Gobiernos s ignatar ios . Transcurr ido este plazo, el 
-Tratado cesará en sus efectos p a r a el denunciante , que-
dando subsistente p a r a las demás Altas Pa r tes Con t r a t an -
tes . 

Artículo 10. En fe de lo cual los Plenipotenciarios a r r iba 
mencionados, f i r m a n y sellan el presente T ra t ado en es-
pañol, inglés, por tugués y f rancés , en la ciudad de Buenos 
Aires, capi ta l de la República Argentina, a los veint i t rés 
días del mes de diciembre del año de mil novecientos t r e in -
ta y seis. 

(F i rma de los Plenipotenciarios a r r iba menc ionados) . 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abri l de 1937. 
Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso p a r a 

los efectos const i tucionales. 
ALFONSO LOPEZ 

El Minis t ro de Relaciones Exteriores, 
Jorge SOTO DEL CORRAL 

V—La Convención p a r a coordinar, ampl iar y asegurar el 
cumpl imiento de los t r a t ados existentes en t re los Estados 
americanos, que a la le t ra dice: 
'•Convención para coordinar, ampliar y asegurar el cumpli-
miento de los tratados existentes entre los Estados ameri-
canos, suscrita por Plenipotenciarios de Colombia en la 

Conferencia Interamericana de Buenos Aires de 1936. 
Los Gobiernos representados en la Conferencia Interame-
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r i cana de Consolidación de la Paz, an imados por el deseo 
de consolidar la paz general en sus relaciones m u t u a s ; 

Apreciando las v e n t a j a s que se h a n derivado, y h a b r á n 
de derivarse, de los diversos Pactos celebrados que conde-
n a n la guer ra y establecen los métodos p a r a la solución 
pací f ica de las diferencias de carác te r in ternac ional ; 

Reconociendo la necesidad de imponer las mayores res t r ic-
ciones al recurso de la guerra ; y 

Creyendo que con este f in conviene celebrar u n a nueva 
Convención que coordine los Acuerdos existentes, los a m -
plíe y asegure su cumplimiento, h a n nombrado Plen ipoten-
ciarios, a saber : 

Argent ina : Carlos Saavedra Lamas , Roberto M. Ortiz, 
Miguel Angel Cárcano, José María Cantilo, Felipe A. Espil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Pa raguay : Miguel Angel Soler, J . Isidro Ramírez . 
Honduras : Antonio Bermúdez M., Ju l i án López P ineda . 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes . 
Venezuela: CaraccJólo P a r r a Pérez, Gustavo Herrera , 

Alberto Zérega Fombona . 
P e r ú : Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barre'da Laos, 

Dxómedes Arias Rchreiber. 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximil iano Pa t r i -

cio B r a n n o n . 
México: Francisco Castillo Nájera , Alfonso Reyes, R a m ó n 

Beteta , J u a n Manuel Alvarez del Castil lo. 
Brasil : José Carlos de Macedo Soares, Oswalüo Aranha , 

José de Pau la Rodrigues Alves, Helio Lobo, Hi ldebrando 
Pompeu Pin to Accioly, Edmundo da Luz Pinto; Roberto Car-
neiro de Mendonca, Rosalina Coelho Lisboa de Miller, María 
Luiza Bi t t encour t . 

Uruguay: José Espalter, Pedro Manini Ríos, Eugenio Mar -
t ínez Thedy, J u a n Antonio Buero, Felipe Ferreiro, Andrés 
F . Puyol, Abalcázar García, José G . Antuña , Julio César . 
Cerdeiras Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Gua t ema la : Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso 
Carril lo. ' 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, 
Modesto Valle. 

República Dominicana : Max. Enríquez Ureña, Tulio M. 
Cestero, Enrique J iménez . 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel 'López Pumare jo , 
Roberto Urdane t a Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, José 
Ignacio Díaz Granados . 

P a n a m á : Harmodio Arias M., Julio J . Fábrega, Eduardo 
Chiar i . 

Estados Unidos de América: Cordell Hull, Summer Welles, 
Alexander W. Weddell, Adolf A. Berle, J r . ; Alexander F . 
Whitney, Charles G . Fenwick, Michae l 'F ranc i s Doy le, Elise 
F . Musser. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, 
Félix Nieto del Río, Ricardo Montaner Bello. 

Ecuador : Humber to Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas , Eduardo Salazar Gómez. 

Bolivia: Enrique Finot, David Alvéstegui, Eduardo Diez 
de Medina, Alberto Ostr ia Gutiérrez, Carlos Romero, Alber-
to Cortadellas, Javier Paz Campero . 

H a i t í : H . Pauleus Sannon, Camillé J . León, Elie Lescot, 
Edmé Manigat , Pierre Eugéne de Lespinasse, Clément 
Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, Ramón Zaydin, Carlos M á r -
quez Sterling, Rafae l S a n t o s Jiménez, César Salaya, Calix-
to Whi tmarsh , José Manuel Carbonell . 

Quienes después de deposi tar sus Plenos Poderes, que f u e -
ron hal lados en buena y debida forma, h a n convenido lo 
siguiente: 

Artículo I . Teniendo en cuen ta : Que por ,e l T ra t ado p a r a 
evitar o prevenir conflictos en t re los Estados Americanos, 
suscrito en Sant iago el 3 de mayo de 1923 (conocido como 
el T ra t ado Gondra) , las Altas Pa r tes Con t ra t an te s acuer-
d a n que toda cuestión que no hubie ra podido ser resuel ta 
por la vía diplomática ni l levada al a rb i t r a j e en v i r tud de 
Tra tados existentes, será sometida a la investigación e in-
fo rme de u n a Comisión de Invest igación; 

Que el Tra tado de Proscripción de la Guerra , suscri to 
en Par ís el 28 de agosto de 1928 (conocido como el Pac to 
Kellogg-Briand o el Pac to de Par ís ) , las Altas Pa r tes Con-
t r a t a n t e s declaran solemnemente, a nombre de sus respec-
tivas Naciones* que condenan el recurso de la guer ra p a r a 

la solución de las controversias internacionales , y renunc ian 
a ella como ins t rumen to de política nacional en sus relacio-
nes mu tuas ; 

Que por la Convención Genera l de Conciliación I n t e r -
americana, suscri ta en Washington el 5 de enero de 19?9, 
las Altas Pa r tes Con t ra t an te s se obligan a someter al pro-
cedimiento de conciliación todas sus controversias que no 
h a y a sido posible resolver por la vía diplomática, y a es ta-
blecer u n a 'Comisión de Conciliación' p a r a llevar a efecto 
las obligaciones que asumen en la Convención: 

Que por el T ra t ado Genera l de Arbi t ra je In te ramer icano , 
suscrito en Washington el 5 de enero de 1929, las Altas 
Par tes Cont ra tan tes se obligan a someter a a rb i t r a j e con 
ciertas excepciones, todas sus diferencias de carác ter i n t e r -
nacional , que no h a y a sido posible a j u s t a r por la vía diplo-
mát ica y que sean de na tu ra leza jur ídica por ser suscepti-
bles de decisión median te la aplicación de los principios del 
derecho, y, además, a crear el procedimiento de a rb i t r a j e a 
seguir; y, 

Que por el T ra t ado Antibélico de No Agresión y Concilia-
ción, suscrito en Río de Jane i ro el 10 de octubre de 1933 
(conocido como el T ra t ado Saavedra Lamas) , las Altas P a r -
tes Con t ra t an tes dec laran so lemnemente que condenan las 
guerras de agresión en sus relaciones m u t u a s o con otros 
Estados, y que el arreglo de los conflictos o divergencias de 
cualquier ciase que se susciten en t re ellas, no deberá real i -
zarse sino por ios medios pacíficos que consagra el Dere-
cho In ternacional , y t ambién dec laran que en t re ellas las 
cuestiones terr i tor iales no deben resolverse por la violen-
cia, y que no reconocerán arreglo terr i tor ia l a lguno que no 
sea obtenido por medios pacíficos, n i la validez de la ocu- . 
pación o adquisición de terr i torios que sea lograda por la 
fuerza de las a rmas ; y además, en caso de incumpl imiento 
de estas obligaciones, los Estados con t r a t an t e s se compro-
me ten a adoptar , en su calidad de neutra les , u n a ac t i tud 
común y solidaria y a e jercer los medios políticos, jurídicos 
y económicos autorizados por el derecho internacional , y 
a hacer gravi tar la inf luencia de la opinión pública, sin r e -
currir , no obstante, a la intervención, sea diplomática o 
a rmada , salvo la ac t i tud que pudiera corresponderles en 
vir tud de sus Tra tados colectivos; y se comprometen, ade -
más, a crear u n procedimiento de conciliación; 

Las Altas Pa r tes Con t ra t an te s r e a f i r m a n las obligaciones 
cont ra idas de solucionar, por medios pacíficos, las contro-
versias de carác te r in te rnac ional que puedan surgir en t re 
ellas. 
A Artículo I I . Las Altas Pa r t e s Cont ra tan tes , convencidas 
de la necesidad dé la cooperación y de la consulta est ipu-
lada en la Convención sobre el manten imien to , a f i anza -
miento y restablecimiento de la Paz, celebrada en esta mis-
m a f e c h a en t r e ellas, acue rdan que en todo asun to que 

-afecte la paz en el Continente , d ichas consul tas y coopera-
ción t e n d r á n por objeto faci l i tar por el ofrecimiento a m i -
gable de sus buenos oficios y de su mediación, el cumpli -
miento por p a r t e de las Repúblicas Americanas de las obli-
gaciones existentes p a r a u n a solución pacif ica y deliberar, 
dent ro de su p lena igualdad jur ídica como Estados sobera-
nos e independientes y con su derecho a la l ibertad de ac-
ción individual, cuando s u r j á u n a divergencia que a fec te 
su interés común de m a n t e n e r la paz . 

Artículo I I I . En caso de amenaza de guerra, las Altas 
Pa r tes Con t ra t an te s promoverán la aplicación de las dispon 
siciones contenidas en los art ículos I y I I de la Convención-
sobre el man ten imien to , a f i anzamien to y restablecimiento 
de la Paz, celebrada en es ta misma fecha, entendiéndose 
que mien t r a s duren las consultas, y por un plazo no mayor 
de seis meses, las Pa r t e s en confl icto no recur r i r án a las 
hosti l idades ni e j e r ce rán acción mil i tar a lguna . 

Artículo IV. Las Altas Pa r tes Con t ra t an tes acuerdan, ade-
más que, en caso de que s u r j a u n a controversia en t re dos o 
m á s de ellas, t r a t a r á n de resolverla den t ro de u n espíri tu 
de mu tuo respeto de sus respectivos derechos, recurr iendo 
con este propósito a negociaciones diplomáticas di rectas o 
a los procedimientos a l ternat ivos de mediación: comisiones 
de investigación, comisiones de conciliación, t r ibunales de 
a rb i t ra je , y cortes de justicia, según est ipulen los Tra tados 
de que sean pa r t e ; y t ambién acue rdan que si la controver-
sia no h a podido resolverse por la negociación diplomática, 
y los países en disputa recurr ieren a los otros procedimien-
tos previstos en el p resen te artículo, deberán i n fo rmar de 
ello y de la m a r c h a de las negociaciones a los demás Es ta -
dos s ignatar ios . Es tas est ipulaciones no a f ec t an las con-
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t roversias ya sometidas a un procedimiento diplomático o 
jurídico en vir tud de pactos especiales. 

Artículo V. Las Altas Pa r tes Con t ra t an te s acuerdan que 
s i med ian te los métodos establecidos por la presente Con-
vención, o por los acuerdos an te r io rmen te celebrados, no se 
lograre obtener u n a solución pacíf ica de las diferencias que 
puedan surgir ent re dos o más de ellas, y llegare a p rodu-
cirse el rompimiento de las hostil idades, procederán de 
acuerdo con las siguientes estipulaciones: 

a) Adoptarán, según los té rminos del T ra t ado de No Agre-
sión y Conciliación- (Tra tado Saavedra Lamas) , en su cali-
dad de neutrales , u n a ac t i tud común y solidaria; consul ta-
r á n inmed ia t amen te las unas con las otras, y t o m a r á n co-
nocimiento de la r u p t u r a de las hosti l idades p a r a de te rmi - / 
nar , c o n j u n t a o individualmente, si h a de considerarse que 
dichas hosti l idades const i tuyen u n estado de guerra, a efec-
to de poner en vigor las disposiciones de la presente Con-
vención . 

b) Queda entendido que, respecto de la cuestión de si las 
hosti l idades que es tán desarrollándose const i tuyen o nó un 
estado de guerra, cada u n a de las Altas Pa r t e s Contratan-, 
tes adop ta rá u n a p ron ta decisión. De todos modos, si es- , 
t á n desarrollándose hosti l idades en t re dos o más de las 
Pa r t e s Cont ra tan tes , o en t re dos o m á s Estados s igna ta -
rios que en esa fecha no sean pa r t e de esta Convención, 
cada Par te Con t ra t an te t omará conocimiento de la s i tua -
ción y adop ta rá la ae t i tud que le corresponda conforme con 
los otros Tra tados colectivos de que sea pa r t e o según su 
legislación i n t e r n a . Este acto no "será considerado hostil 
por n ingún Estado afec tado por el mismo. 

Artículo VI. Sin per juicio de los principios universales 
sobre neutra l idad previstos p a r a el caso de guerra i n t e r n a -
cional f u e r a de América, y sin que se a fec ten los deberes 
contraídos por los Estados amer icanos qué sean miembros 
de la Sociedad de las Naciones, las Altas Pa r tes C o n t r a t a n -
tes r e a f i r m a n su f idelidad a los principios enunciados en 
los cinco pactos referidos en el ar t ículo I, y acuerdan que 
en caso de r u p t u r a de hosti l idades o amenaza de r u p t u r a 
tie hosti l idades en t re dos o más de ellas, i nmed ia t amen te 
t r a t a r á n de adoptar , en su calidad de neutra les , por medio 
de la consulta, u n a ac t i tud común y solidaria con el f in de 
desalentar o evitar la propagación ó prolongación de las 
host i l idades. 

Con este objeto, y teniendo en cuen ta la diversidad de 
ios casos y de las circunstancias , podrán considerar la im-
posición de prohibiciones o restricciones a la ven ta o em-
barque de armas, municiones y per t rechos de guerra, em-
prést i tos u o t ra ayuda f inanc iera a los Estados en conflic-
to, de acuerdo con la legislación i n t e rna de las Altas Pa r tes 
Contra tantes , y sin de t r imento de sus obligaciones der iva-
das de otros t r a t ados de que sean o l legaren a ser pa r t e s . 

Artículo VII . .Nada de lo establecido en la presente Con-
vención se en tenderá como que a f ec t a les derecnos y debe-
res de las Altas Parces Con t ra t an te s que fue ren al propio 
t iempo miembros de la Sociedad de las Naciones. 

Artículo VIII . La presento Convención será ra t i f i cada 
por las Altas Par tes Cont ra tan tes de acuerdo con sus pro-
cedimientos const i tucionales. La Convención original y los 
ins t rumentos de ra t i f icaciones serán depositados en el Mi-
nisterio de Relaciones Exteriores de la República Argent i -
na , que comunicará las rat i f icaciones a ios demás Estados 
s ignatar ios . E n t r a r á en vigencia cuando h a y a n depositado 
sus ra t i f icaciones no menos de once Estados s ignatar ios . 

La Convención regirá indef in idamente , pero podrá ser 
denunc iada por cualquiera de Ies Altas Par tes Con t r a t an -
tes, en t r ando en vigor la denuncia un año después de la fe -
cha en que se hiciera la not if icación al respecto. *La de-
nunc ia será dirigida al Ministerio de Relaciones Exteriores 
de la República Argentina, el que t r ansmi t i r á copias de ella 
a. los demás Estados s ignatar ios . I.a denuncia no se consi-
dera rá válida si la Pa r t e denunc ian te se encon t ra ra en es-
tado de guer ra o en t r a r a en hosti l idades sin l lenar los re-
quisitos establecidos en la presente Convención. 

En test imonio ele lo cual, los Plenipotenciar ios a r r iba 
mencionados f i r m a n la presente Convención en español, 
inglés, portugués y f rancés , y e s t ampan sus respectivos se-
llos en la ciudad de Buenos Aires, capi ta l de la República 
Argentina, a los vsintitvés días deí mes de diciembre del 
año de 1936. 

RESERVAS 

Reserva de la Delegación argentina. 
1. Por el art ículo VI, en n ingún caso podrán considerarse 

como con t rabando de guerra los art ículos alimenticios o 
mate r i a s pr imas dest inados a las poblaciones civiles de los 
países beligerantes, n i existirá el deber de prohibir los cré-
ditos p a r a adquisición de dichos art ículos o mate r ias pr i -
m a s que t engan el dest ino señalado. 

En lo que respecta al embargo de los armamento.-, cada 
Nación podrá reservar su ac t i t ud f r e n t e a u n a guerra de 
agresión. 

Reserva de.. la Delegación del Paraguay. 
2. Por el art ículo VI, en n ingún caso, podrán considerar-

se como con t rabando de guerra los art ículos alimenticios o 
mate r ias pr imas dest inados a las poblaciones civiles ele los 
países beligerantes, n i exist irá el deber de prohibir los cré-
ditos p a r a adquisición de dichos artículos o mater ias pr i -
m a s que t engan el destino señalado. 

En lo que respecta al embargo de los armamentos , cada 
Nación podrá reservar su actitud- f r e n t e a u n a guerra de 
agresión. 

Reserva de : la Delegación de El Salvador. 
3. Con la reserva de la idea de solidaridad cont inenta l 

f r en t e a la agresión e x t r a ñ a . 

Reserva de la Delegación de Colombia. 
4. La Delegación de Colombia ent iende al suscribir esta 

Convención, que la f r ase 'en su calidad ce neutrales, ' que 
aparece en los art ículos V y VI implica u n nuevo concepto 
del Derecho In te rnac iona l que permite distinguir ent re el 
agresor y el agredido y darles un t r a t amien to d i fe ren te . 
Al propio t iempo la Delegación de Colombia considera ne -
cesario, pa ra asegurar la plena y efectiva aplicación de este 
Pacto, de ja r consignada la siguiente definición del agresor: 

Se considerará corno agresor al Estado que se haga respon-
sable de uno o varios de los actos siguientes: 

a) Que sus fuerzas a rmadas , a cualquier a r m a a que per -
tenezcan, h a y a n t raspasado indebidamente las f ron te ras 
terrestres , mar í t imas o aéreas de otros Estados . Cuando la 
violación del terr i tor io de un Estado hayá sido e fec tuada 
por bandas de i r regulares organizadas dent ro o fue ra de. 
su terr i tor io y que h a y a n recibido apoyo directo o indi-
recto de otro Estado, t a l violación será asimilada, pa ra los 
electos del presente artículo, a la e fec tuada por las fuerzas 
regulares del Estado responsable de la agresión; 

h) Que haya intervenido de u n a mane ra uni la tera l o ile-
gal en los asuntos interiores o exteriores de otro Estado; 

c) Que se haya negado al cumplimiento de un fallo arb i -
t ra l o de u n a sentencia ele la just icia internacional , legal-
men te pronunciado . 

Ninguna consideración de orden político, mil i tar , econó-
mico o de ot ra clase, podrá servir de excusa o de jus t i f ica-
ción a la agresión aquí previs ta . 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abri l de 1937. 
Aprobada. Sométase a la consideración del Congreso p a r a 

los efectos const i tucionales. 
, • ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
• ' Jorge SOTO DEL CORRAL" 

Dada en Bogotá a t r e in t a de septiembre de mil novecien-
tos treinta, y siete. 

El Presidente del Senado, JORGE GARTNER—El Presi-
dente de la Cámara de Representantes , ALFONSO ROME-
RO AGUIRRE—El Secretario del Senado, Rafae l Campo A. 
El Secretario de la Cámara de Representantes , Jorge Uribe 
Márquez. 

Organo Ejecutivo — Bogotá, noviembre 17 de 1937. 
Publíquese y ejecútese. 

ALFONSO LOPEZ 
El Ministro de Relaciones Exteriores, Gabriel TURBAY. 


